
 
Selective Broadleaf Weed Control 

In Residential Turf 
Control Selectivo De Las Malezas De Hoja Ancha 

En Los Campos De Césped Residencial 

 
Kills 140+ Weed Types 

Mata Más 140+ Tipos de Malezas 

 
1 Quart Covers Up to 20,000 Sq. Ft. 

(See directions for different grasses.) 

1 Cuarto de Galón Cubre Hasta 20,000 Pies Cuadrados = 1 Litro Cubre Hasta 490 m2 
(Consulte las instrucciones para diferentes tipos de hierbas) 

 
 

 
 
ACTIVE INGREDIENTS: 
 Dimethylamine Salt of 2,4-Dichlorophenoxyacetic Acid* ............................. 4.55% 
 Dimethylamine Salt of (+)-R-2-(2-Methyl-4-Chlorophenoxy)  
  propionic Acid**‡ ....................................................................................... 2.30% 
 Dimethylamine Salt of (+)-R-2-(2,4-Dichlorophenoxy) propionic Acid***‡ ...2.26% 
OTHER INGREDIENTS: .................................................................................90.89% 
   TOTAL: ..................................................100.00% 

Isomer Specific Method, Equivalent to: 
 * 2,4-Dichlorophenoxyacetic Acid .............................................. 3.8%, 0.32 lbs./gal. 
** (+)-R-2-(2-Methyl-4-Chlorophenoxy)propionic Acid ................ 1.9%, 0.16 lbs./gal. 
***(+)-R-2-(2,4-Dichlorophenoxy) propionic Acid ......................... 1.9%, 0.16 lbs./gal. 
‡Contains the single isomer forms of Mecoprop-p and Dichlorprop-p. 
 
EPA Reg. No. 228-181-54705                                  EPA Est. No. 48498-CA-1 
 

NET CONTENTS: 1 Pint or 1 Quart (32 Fl. Oz.) or 1 Gallon 

Distributed by/Distribuido por: 

LAWN AND GARDEN PRODUCTS, INC. 
P. O. Box 35000 • Fresno, CA  93745 • (559) 499-2100 

info@montereylawngarden.com 
 

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN 

CAUTION/ PRECAUCIÓN 

 
For Chemical Spill, Leak, Fire, or Exposure,  

Call CHEMTREC (800) 424-9300 
For Medical Emergencies Only, Call (877) 325-1840 

En Caso de Derrames, Fugas, Incendios o Exposición Químicos,  
Llame a CHEMTREC al Teléfono  (800) 424-9300   

Sólo Para Emergencias Médicas, Llame al Teléfono (877) 325-1840 

 

PRECAUTIONARY STATEMENTS 
HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS 

CAUTION: Causes moderate eye irritation. Harmful if swallowed, 
inhaled, or absorbed through skin. Do not get in eyes or on clothing.  
Avoid breathing spray mist and contact with skin.  

 

FIRST AID 
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with 

water for 15 to 20 minutes. Remove contact 
lenses, if present, after the first 5 minutes, then 
continue rinsing eye.  

IF SWALLOWED: Call a poison control center or doctor 
immediately for treatment advice. Have person 
sip a glass of water if able to swallow. Do not 
induce vomiting unless told to do so by a poison 
control center or doctor.  

IF ON SKIN 
 OR CLOTHING: 

Take off contaminated clothing. Rinse skin 
immediately with plenty of water for 15 to 20 
minutes. Call a poison control center or doctor 
for treatment advice. 

IF INHALED: Move person to fresh air. If person is not 
breathing, call 911 or an ambulance, then give 
artificial respiration, preferably mouth-to-mouth if 
possible.  

HOT LINE NUMBER 
Have the product container or label with you when calling a poison 
control center or doctor, or going for treatment. You may also contact 
1-877-325-1840 for emergency medical treatment information. 

ENVIRONMENTAL HAZARDS 

This product is toxic to fish and aquatic invertebrates. Do not apply 
directly to water, to areas where surface water is present, or to 
intertidal areas below the mean high water mark except as noted on 
appropriate labels. Drift and runoff may be hazardous to aquatic 
organisms in water adjacent to treated areas. Do not contaminate 
water when disposing of equipment washwaters or rinsate. 

This chemical has properties and characteristics associated with 
chemical detected in groundwater. The use of this chemical in areas 
where soils are permeable, particularly where the water table is 
shallow, may result in groundwater contamination. Application around 
a cistern or well may result in contamination of drinking water or 
groundwater. 

DIRECTIONS FOR USE 

It is a violation of Federal law to use this product in a manner 
inconsistent with its labeling.  READ ENTIRE LABEL BEFORE USING 
THIS PRODUCT.  USE STRICTLY IN ACCORDANCE WITH LABEL 
PRECAUTIONARY STATEMENTS AND DIRECTIONS. 

GENERAL INFORMATION 

WEED WHACKER is a stable solution containing a mixture of three 
herbicides.  It is non-flammable.  IT IS FOR USE ON ALL 
RESIDENTIAL TURF.  

USE PRECAUTIONS 

IMPORTANT:  Do not use this product for controlling weeds in flower 
or vegetable beds or around shrubs or ornamental plantings.  Do not 
spray exposed roots of desirable plants. Do not use this product on or 
near desirable plants, including within the dripline of the roots of 
desirable trees and shrubs, since injury may result. Do not spray on 
Dichondra, Lippia, nor on grasses where desirable Clovers are 
present.  Do not apply to newly seeded grasses until they have been 
mowed 3 times.  Do not reseed for 3 to 4 weeks after use.  If lawn 
needs watering, water thoroughly before application. Do not water for 
48 hours after application. Watering will wash off weed killing material.  
Do not apply if rainfall is expected within 48 hours.  Avoid fine mists. 
Use a lawn type sprayer with a coarse spray as wind drift is less likely. 
Spray entire lawn, wetting weeds and lawn grasses. Do not exceed 
recommended rates because damage to turf may occur.  Spray when 
air is calm to avoid spray drift that might injure desirable ornamental 
plants.  Do not apply when temperature exceeds 90ºF.  Make new 
dilution for each use.  Shake well before using. 

Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, 
either directly or through drift. Keep people and pets out of the area 
during application. Do not allow people or pets to enter the treated 
area until sprays have dried. Do not apply more than 2 broadcast 
applications per treatment site per year. 

WEEDS CONTROLLED 

Alder, Artichoke, Aster, Austrian fieldcress, Beggartick, Biden, 
Bindweed, Bitterweed, Bitter wintercress, Black medic, Blessed thistle, 
Blue lettuce, Box elder, Broomweed, Buckhorn, Bull thistle, Burdock, 
Bur ragweed, Buttercup, Canada thistle, Carpetweed, Catnip, 
Chickweed, Chicory, Clover, Cockle, Cocklebur, Coffeebean, 
Coffeeweed, Common sowthistle, Creeping jenny, Croton, Curly 
indigo, Dandelion, Dock, Dogbane, Dogfennel, Elderberry, English 
daisy, Flea bane (daisy), Flixweed, Florida pusley, Frenchweed, 
Galinsoga, Goatsbeard, Goldenrod, Ground ivy, Gumweed,  
Hawkweed, Healall, Heartleaf drymary, Hemp, Henbit, Hoary cress, 
Honeysuckle, Horsetail, Indiana mallow, Ironweed, Jewelweed, 
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Jimsonweed, Kochia, Knotweed, Lambsquarter, Locoweed, Lupines, 
Mallow, Marshelder, Mexicanweed, Morningglory, Musk thistle, 
Mustard, Nettle, Nutgrass, Orange hawkweed, Oxalis, Parsnip, 
Pennycress, Pennywort, Peppergrass, Pepperweed, Pigweed,  
Plantain, Poison hemlock, Poison ivy, Poison oak, Pokeweed, Poorjoe, 
Povertyweed, Prickly lettuce, Primrose, Puncture vine, Purslane, 
Ragweed, Red clover, Red sorrel, Rush, Russian thistle, St. 
Johnswort, Sheep sorrel, Shepherdspurse, Smartweed, Sneezeweed, 
Southern wild rose, Sowthistle, Spanishneedle, Spatterdock, 
Speedwell, Spurge, Spurweed, Stinkweed, Stitchwort, Sumac, 
Sunflower, Sweet clover, Tarweed, Thistle, Toadflax, Tumbleweed, 
Velvet leaf, Veronica, Vervain, Vetch, Virginia buttonweed, Virginia 
creeper, Wild aster,  Wild carrot, Wild garlic, Wild geranium, Wild 
lettuce, Wild onion, Wild radish, Wild rape, Wild strawberry, Wild sweet 
potato, Willow, Witchweed, Woodsorrel, Wormseed, Yarrow, Yellow 
rocket, and other broadleaf weeds. 

After applying this product, many broadleaf weeds will begin to show 
visible signs of leaf curl within a few days.  Some hard-to-control 
broadleaf weeds may require a second (or additional) treatment in 3 to 
4 weeks.  

ORNAMENTAL LAWNS AND TURF 

Cool Season Grasses - such as Bluegrass, Fescue, and Rye:  To kill 
Dandelion, Wild onion, Pennywort, Plantain, Healall and similar weeds: 
use 8 to 13 fluid ounces in 6 gallons of water and apply with pump or 
hose-end sprayer or sprinkling can to 2,500 square feet of lawn.  For 
smaller areas - use 3 teaspoons in 2 quarts of water applied to 100 
square feet. 

To kill undesirable weeds such as Thistle, Bindweed, Dock and 
Ragweed, use 8 fluid ounces in 6 gallons of water (or 3 teaspoon in 2 
quarts of water), and apply directly to plants, wetting them thoroughly.   

To kill undesirable plants such as Poison ivy and Poison oak, use 2 
fluid ounces in 1 quart of water and drench plants when they are fully 
leaved.  Repeat in about 4 weeks if necessary.  Certain hard-to-control 
weeds such as Poison ivy, Poison oak and English daisy may require a 
Fall application. 

Warm Season Grasses - St. Augustine, Bahia, common Bermuda, 
Centipede, Zoysia, also for Bent:  Use a one-half rate which is 4 to 6-
1/2 ounces in 6 gallons of water to treat 2,500 square feet (3 
teaspoons in 4 quarts of water applied to 200 square feet).  Make two 
applications 30 days apart.  Do not spray grasses if stressed from 
heat, drought, etc.  Slight turf yellowing should disappear after about 1 
week. 

Note:  Some hybrid Bermuda grasses may be sensitive to this product.  
Contact your local Extension Service weed control specialist. 

For Spot Treatment:  Put 3 teaspoons of WEED WHACKER into an 
empty quart container with trigger sprayer.  Then add 30 fluid ounces 
of tap water.  Trigger Sprayer - Adjust spray nozzle to give coarse 
spray.  Aim at center of weed and spray to wet.  One application 
should be sufficient. Effects begin to show after a few days and weeds 
gradually die. A repeat application may be required in 4 weeks for 
hard-to-control weeds. 

DISPOSABLE SPRAYER AND BOTTLE INSTRUCTIONS: 
Determine area to be sprayed. Apply at a rate of 32 fluid ounces (1 
quart) per 10,000 square feet for Cool Season grasses or 20,000 
square feet for Warm Season grasses.  

             

 

 

HOW TO USE:  

1. Attach garden hose to spray nozzle. 
2. Turn on water supply. 
3. Point nozzle toward lawn, bend safety tab and turn control to “ON”. 
4. Product will automatically mix with water. Walk back and forth at a 

steady pace. 

  

STORAGE AND DISPOSAL 

Do not contaminate water, food, or feed by storage or disposal. 

PESTICIDE STORAGE:  Keep from freezing. To be stored in original 
container and placed in areas inaccessible to children. 

CONTAINER DISPOSAL: Nonrefillable container. Do not reuse or refill 
this container.  If empty - Place in trash or offer for recycling if 
available.  If partly filled - Call your local solid waste agency for 
disposal instructions. Never place unused product down any indoor 
(including toilet) or outdoor (including sewer) drain. 

WARRANTY DISCLAIMER 
The directions for use of this product must be followed carefully.  TO THE 
EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, (1) THE GOODS 
DELIVERED TO YOU ARE FURNISHED “AS IS” BY MANUFACTURER OR 
SELLER AND (2) MANUFACTURER AND SELLER MAKE NO WARRANTIES, 
GUARANTEES, OR REPRESENTATIONS OF ANY KIND TO BUYER OR 
USER, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, OR BY USAGE OF TRADE, 
STATUTORY OR OTHERWISE, WITH REGARD TO THE PRODUCT SOLD, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, USE, OR ELIGIBILITY OF THE PRODUCT FOR 
ANY PARTICULAR TRADE USAGE. UNINTENDED CONSEQUENCES, 
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO INEFFECTIVENESS, MAY RESULT 
BECAUSE OF SUCH FACTORS AS THE PRESENCE OR ABSENCE OF 
OTHER MATERIALS USED IN COMBINATION WITH THE GOODS, OR THE 
MANNER OF USE OR APPLICATION, INCLUDING WEATHER, ALL OF 
WHICH ARE BEYOND THE CONTROL OF MANUFACTURER OR SELLER 
AND ASSUMED BY BUYER OR USER. THIS WRITING CONTAINS ALL OF 
THE REPRESENTATIONS AND AGREEMENTS BETWEEN BUYER, 
MANUFACTURER AND SELLER, AND NO PERSON OR AGENT OF 
MANUFACTURER OR SELLER HAS ANY AUTHORITY TO MAKE ANY 
REPRESENTATION OR WARRANTY OR AGREEMENT RELATING IN ANY 
WAY TO THESE GOODS. 

 

LIMITATION OF LIABILITY 
TO THE EXTENT CONSISTENT WITH APPLICABLE LAW, IN NO EVENT 
SHALL MANUFACTURER OR SELLER BE LIABLE FOR SPECIAL, 
INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, OR FOR DAMAGES IN 
THEIR NATURE OF PENALTIES RELATING TO THE GOODS SOLD, 
INCLUDING USE, APPLICATION, HANDLING, AND DISPOSAL. 
MANUFACTURER OR SELLER SHALL NOT BE LIABLE TO BUYER OR USER 
BY WAY OF INDEMNIFICATION TO BUYER OR TO CUSTOMERS OF BUYER, 
IF ANY, OR FOR ANY DAMAGES OR SUMS OF MONEY, CLAIMS OR 
DEMANDS WHATSOEVER, RESULTING FROM OR BY REASON OF, OR 
RISING OUT OF THE MISUSE, OR FAILURE TO FOLLOW LABEL WARNINGS 
OR INSTRUCTIONS FOR USE, OF THE GOODS SOLD BY MANUFACTURER 
OR SELLER TO BUYER. ALL SUCH RISKS SHALL BE ASSUMED BY THE 
BUYER, USER, OR ITS CUSTOMERS. BUYER’S OR USER’S EXCLUSIVE 
REMEDY, AND MANUFACTURER’S OR SELLER’S TOTAL LIABILITY SHALL 
BE FOR DAMAGES NOT EXCEEDING THE COST OF THE PRODUCT. 
 
If you do not agree with or do not accept any of directions for use, the 
warranty disclaimers, or limitations on liability, do not use the product, and 
return it unopened to the Seller, and the purchase price will be refunded. 

 

 

 

MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS 

PRECAUCIÓN 
DECLARACIONES PREVENTIVAS 

RIESGOS PARA LAS PERSONAS 
Y LOS ANIMALES DOMÉSTICOS 

PRECAUCIÓN: Causa irritación moderada de los ojos. Es nocivo si se 
ingiere, se absorbe por la piel o se inhala. No deje que entre en 
contacto con los ojos ni con su ropa.  Evite el contacto con la piel o 
respirar el rociado en forma de neblina. 

 
PRIMEROS AUXILIOS 

SI LE CAE EN 
LOS OJOS: 

Sostenga los ojos abiertos y lave lenta y 
suavemente con agua por 15 a 20 minutos. 
Quítese los lentes de contacto, si los usa, 
después de los primeros 5 minutos, luego siga 
lavándose los ojos Llame a un centro de 



atención a envenenamientos o al médico para 
obtener consejos de tratamiento. 

SI SE INGIERE: Llame a un centro de atención a 
envenenamientos o al médico para obtener 
consejos de tratamiento. Si la persona puede 
tragar, haga que beba a pequeños sorbos un 
vaso de agua. No induzca el vómito a menos 
que un médico o un centro de atención a 
envenenamientos le instruyan hacerlo. Nunca 
administre nada por la boca a una persona 
inconsciente. 

SI LE CAE 
SOBRE LA PIEL 
O LA ROPA: 

Quítese la ropa contaminada. Lávese la piel 
inmediatamente con bastante agua por 15 a 20 
minutos. Llame a un centro de atención a 
envenenamientos o al médico para obtener 
consejos de tratamiento. 

SI SE INHALA: Lleve a la persona al aire libre. Si la persona no 
respira, llame al 911 o a una ambulancia y 
entonces dé respiración artificial, preferiblemente 
boca a boca, si es posible. Llame a un centro de 
atención a envenenamientos o al médico para 
obtener consejos de tratamiento. 

NÚMERO TELEFÓNICO DE LÍNEA DIRECTA 
DE 24 HORAS 

Tenga a mano el recipiente o etiqueta del producto al llamar al centro 
de atención a envenenamientos o al médico o al solicitar tratamiento. 
También puede llamar al 1-877-325-1840 para obtener información 
médica de emergencia. 

 

RIESGOS AMBIENTALES 

Este pesticida es extremadamente tóxico para los peces y los 
invertebrados acuáticos. No lo aplique directamente al agua o las 
áreas en las cuales hay agua presente, ni tampoco en áreas de marea 
por debajo de la línea de la marea alta. El flujo y el goteo  pueden ser 
peligrosos para los organismos acuáticos en áreas acuáticas 
adyacentes. No contamine el agua cuando elimine las aguas de 
lavado o enjuague del equipo. 

Esta sustancia química tiene propiedades y características 
relacionadas con sustancias químicas detectadas en el agua del 
subsuelo. El uso de esta sustancia química en áreas en las cuales los 
suelos son permeables, particularmente donde el agua del subsuelo 
está a poca profundidad, podría resultar en la contaminación de ésta. 
La aplicación alrededor de una cisterna o pozo puede causar la 
contaminación del agua potable o subterránea. 
 

INSTRUCCIONES PARA EL USO 

El uso de este producto sin seguir estrictamente las instrucciones en 
su etiqueta es una violación de la ley federal.  LEA TODA LA 
ETIQUETA ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO  USE 
ESTRICTAMENTE CONFORME A LAS DECLARACIONES DE 
ADVERTENCIA E INSTRUCCIONES EN LA ETIQUETA. 

INFORMACIÓN GENERAL 

WEED WHACKER es una solución estable que contiene una mezcla 
de tres herbicidas.  No es inflamable.  SOLO PARA SU USO EN 
CÉSPEDES RESIDENCIALES. 

PRECAUCIONES DE USO 

NOTA IMPORTANTE: No utilice este producto para controlar malezas 

en plantaciones de flores, de hortalizas o alrededor de arbustos o 

plantas ornamentales.  No rocíe las raíces expuestas de plantas 

deseables. No utilice este producto sobre cerca de plantas deseables, 

dentro la línea de goteo de las raíces de árboles o arbustos deseables, 

ya que podría causarle daños. No rocíe el producto sobre oreja de 

ratón (Dichondra), hierba luisa (Lippia) ni en céspedes en los cuales 

haya tréboles deseables.  No lo aplique a céspedes recién sembrados 

hasta no hayan sido cortados tres veces.  No vuelva a sembrar 

semillas por 3 a 4 semanas después del uso.  Si el césped necesita se 

regado, riéguelo completamente antes de la aplicación. No riegue por 

48 horas después de la aplicación. El riego lavará el material que mata 

las malezas.  No lo aplique si se espera lluvia dentro de un lapso de 

48 horas.  Evite las neblinas finas. Use un rociador de césped con un 

rociado grueso ya que es menos probable su desplazamiento con el 

viento. Rocíe todo el césped, mojando las malezas y las hierbas del 

césped. No exceda las dosis recomendadas porque podría dañar el 

césped.  Rocíe cuando no sople brisa para evitar el desplazamiento 

que podría perjudicar las plantas ornamentales.  No lo aplique cuando 

la temperatura exceda los 90ºF (32ºC).  Utilice una dilución en cada 

uso.  Agite bien antes de usar. 

 

No aplique este producto de manera que entre en contacto con 

cualquier persona o mascota, directamente o por goteo. Mantenga  la 

gente y a las mascotas fuera del área durante el tratamiento. No deje 

que la gente ni las mascotas entren al área tratada sino hasta que los 

rociados se sequen. No aplique más de dos aplicaciones difusas 

anuales por sitio de tratamiento. 

MALEZAS CONTROLADAS 

Aliso, alcachofa, áster, berro austríaco, amor seco, romerillo, gloria de 
la mañana, helenio, berro de altura, lupulina, cardo bendito, lechuga 
azul, negundo, gutierrezia dracunculoides, choya, cardo negro, 
bardana, artemisia (áspera), botón de oro, cardo cundidor, culantrillo, 
nébeda, pamplina, achicoria, trébol, abrojo, abrojillo, hemp sesbania, 
brusca, cerraja común, convolsus arvensis, algodoncillo, 
aeschynomene americana, diente de león, lengua de vaca, apocino 
canadiense, eupatorium capillifolium, hydrocotile umbellata, sauco 
canadiense, habanera,, rama negra, ajenjo loco, ipecacuana blanca, 
carraspique (telaspio), estrellita, tragopogon dubius, espiga de oro 
(solidago), hiedra terrestre, grindelia, heracium pratense, consuelda 
menor, cinquillo, apocino, ortiga muerta, mastuerzo oriental, lonicera, 
cola de caballo, malva de Indiana, vernonia altissima, alegrías, 
toloache, falso ciprés, centinodia, cenizo, hierba loca, lupinus, malva, 
Iva xanthifolia, caperonia, campanilla, cardo almizclero, mostaza, 
ortiga, heracium anaranjado, oxalis priceae, chirivia, carraspique 
(telaspio), hydrocotyle umbellata, lentejilla, lepidium campestre, quinoa 
blanca, plantago rugelii, cicuta, bemberecua, zumaque venenoso, 
hierba carmín, Diodia teres, Iva axillaris, lechuga borde, ludwigia, 
roseta francesa, verdolaga, artemisia, trébol rosado, melón de coyote, 
ajonjera juncal, cardo ruso, hierba de San Juan, calabacilla, bolsa de 
pastor, silene, helenio, rosa silvestre sureña, cerraja, Bidens bipinnata, 
nenúfar, veronica americana, sanguinaria, soliva sessilis, carraspique 
(telaspio), Stellaria graminea, zumaque, girasol, trébol dulce, 
(hemizonia o madia), cardo, linaria canadensis, cardo ruso, malva 
blanca, veronica, verbena, veza, diodia virginiana, parra virgen, áster 
silvestre, zanahoria silvestre, ajo silvestre, geranio silvestre, lechuga 
silvestre, cebolla silvestre, rábano silvestre, colza silvestre, fresa 
silvestre, batata silvestre, sáuce, striga asiatica, oxalis, Chenopodium 
anthelminticum, milhojas, berro de altura (bitter wintercress), y otras 
malezas de hoja ancha. 

Después de aplicar este producto muchas malezas de hoja ancha 
comenzarán a mostrar en el lapso de pocos días, señales de 
enroscamiento de las hojas. Algunas malezas de hoja ancha difíciles 
de controlar podrán necesitar un segundo tratamiento de rociado en 3 
a 4 semanas.  

 

CÉSPEDES ORNAMENTALES Y PISTAS DE CÉSPED 

Hierbas De Temporada Fresca – tales como pasto azul, festuca y 
lolium perenne.  Para matar el diente de león, la cebolla silvestre, la 
hydrocotyle umbellata, el plantago, la consuelda menor, y malezas 
similares:  Utilice 8 a 13 onzas en 6 galones de agua y aplique con 
bomba o rociador al extremo de una manguera o lata de rociado para 
2,500 pies cuadrados (232.3 m

2
) de césped.  Para áreas menores, use 

3 cucharaditas en dos cuartos de galón aplicados a 100 pies 
cuadrados (9.3 m

2
). 

Para matar malezas indeseables como el cardo, la correhuela, lengua 
de vaca y artemisia, utilice 8 onzas en 6 galones de agua (o 3 
cucharaditas en dos cuartos de galón de agua) y aplique directamente 
a las matas, mojándolas a fondo.   

 Para matar plantas indeseables como la hiedra venenosa y el 

zumaque venenoso, utilice dos onzas en dos cuartos de galón de 

agua y empape la planta cuando hayan brotado todas sus hojas.  

Repita a las 4 semanas si es necesario.  Ciertas malezas difíciles de 



controlar como la hiedra venenosa, el zumaque venenoso y la 

habanera o margarita de los prados pueden necesitar una aplicación 

en otoño. 

 

Hierbas De Temporada Cálida – La grama de San Agustín, el pasto 

Bahía, el pasto Bermuda común, el ciempiés, Zoysia, también en 

Agrostis (césped de praderas): Utilice  la mitad de la proporción  que 

es 4 a 6 ½  onzas en 6 galones de agua para tratar 2.500 pies 

cuadrados (232.3 m2).La medida para 299 pies cuadrados es de 3 

cucharaditas en 4 cuartos  de galón de agua.  Haga dos aplicaciones 

con un intervalo de treinta días entre ellas.  No rocíe las hierbas si 

están agotadas por el calor, la sequía, etc.  El ligero amarilleo del 

césped debe desaparecer después de cerca de una semana. 

Nota:  Algunos pastos Bermuda híbridos pueden ser sensibles a este 
producto.  Contacte su especialista de control de malezas del Servicio 
de Extensión. 

Para El Tratamiento Localizado:  Ponga 3 cucharaditas de WEED 
WHACKER en un recipiente vacío de un cuarto de galón con rociador 
de gatillo.  Entonces agregue 30 onzas de agua del grifo.  Rociador de 
gatillo. Ajuste la boquilla de rociado para dar un rociado grueso.  
Apunte al centro de la maleza y rocíe para mojarla.    Una aplicación 
debe ser suficiente.  Los efectos comienzan a mostrarse después de 
unos pocos días y las malezas mueren gradualmente. Puede que 
haga falta una repetición de la aplicación a las cuatro semanas en el 
caso de malezas difíciles de controlar. 

ROCIADOR DESECHABLE Y BOTELLA, INSTRUCCIONES: 
Determine el área que se quiere tratar. Aplíquelo s un proporción  de 
32 onzas líquidas (un cuarto de galón) por cada 10.000 pies 
cuadrados para los céspedes de temporada fresca o 20.000 pies 
cuadrados para céspedes de temporada cálida. 

  

             

 

CÓMO USARLO:  

1. Agregue la manguera a la boquilla de rociado. 

2. Abra el grifo de agua 

3.  Apunte la boquilla hacia el césped, doble la proyección plástica de 

seguridad y gire el control a «ON». 

4.  El producto se mezclará automáticamente con el agua. Camine 

yendo y viniendo a un paso constante. 

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN 

NO contamine el agua, la comida ni el forraje al almacenarlo o 
eliminarlo. 

ALMACENAMIENTO DE PESTICIDAS: Protéjalo de la congelación. 
Deberá almacenarse en el recipiente y colocarse en un área 
inaccesible a los niños. 
ELIMINACIÓN DE LOS RECIPIENTES: El recipiente no es 

reutilizable. No reutilice ni rellene este envase.  Si está vacío. 

Colóquelo en la basura o si existe la opción, ofrézcalo para ser 

reciclado.  Si está parcialmente lleno. Llame a la agencia de 

eliminación de desperdicios sólidos para que le expliquen acerca de 

cómo eliminarlo. Nunca vierta el producto no utilizado en ningún 

drenaje interno  o externo (el retrete inclusive). 

 
NEGACIÓN DE GARANTÍA 

Las instrucciones para utilizar este producto deben seguirse 
cuidadosamente. EN LA MEDIDA QUE SEA CONSECUENTE CON 
LAS LEYES PERTINENTES, (1) LAS MERCANCÍAS ENTREGADAS 
A USTED SE LAS SUMINISTRAN «CÓMO ESTÁN» EL 

FABRICANTE O VENDEDOR, Y (2) EL FABRICANTE Y VENDEDOR 
NO OTORGAN GARANTÍAS, AVALES NI DECLARACIONES DE 
NINGÚN TIPO AL COMPRADOR O USUARIO, SEA EXPRESAS O 
IMPLÍCITAS, O POR USO COMERCIAL, LEGALES O DE OTRAS 
FORMAS, CONCERNIENTES AL PRODUCTO VENDIDO, ENTRE 
OTRAS COMERCIALIDAD, APTITUD PARA UN FIN PARTICULAR, 
USO O IDONEIDAD DEL PRODUCTO PARA CUALQUIER USO 
COMERCIAL PARTICULAR INCLUSIVE. CONSECUENCIAS 
IMPREVISTAS, ENTRE ELLAS LA INEFICACIA, PODRÍAN 
RESULTAR DEBIDO A TALES FACTORES COMO LA PRESENCIA 
O AUSENCIA DE OTROS MATERIALES USADOS EN 
COMBINACIÓN CON LAS MERCANCÍAS, O LA FORMA DE 
USARLAS O APLICARLAS, EL TIEMPO, INCLUSIVE TODOS LOS 
CUALES ESTÁN FUERA DEL CONTROL DEL FABRICANTE O EL 
VENDEDOR Y SON ASUMIDAS POR EL COMPRADOR O 
USUARIO.  ESTE ESCRITO CONTIENE TODAS LAS 
DECLARACIONES Y ACUERDOS ENTRE EL COMPRADOR, 
FABRICANTE Y VENDEDOR Y NINGUNA PERSONA O 
REPRESENTANTE DEL FABRICANTE O DEL VENDEDOR TIENE 
NINGUNA AUTORIDAD PARA HACER NINGUNA DECLARACIÓN U 
OTORGAR NINGUNA GARANTÍA O ACUERDO RELACIONADO DE 
NINGUNA FORMA A ESTAS MERCANCÍAS. 
 

LIMITACIÓN DE RESPONSABILIDAD 
EN LA MEDIDA QUE SEA CONSECUENTE CON LAS LEYES 
PERTINENTES, EN NINGÚN CASO SERÁ RESPONSABLE EL 
FABRICANTE O VENDEDOR POR DAÑOS ESPECIALES, 
INCIDENTALES O INDIRECTOS, O POR DAÑOS EN SU 
NATURALEZA DE MULTAS RELATIVAS A LOS BIENES VENDIDOS, 
EL USO, LA APLICACIÓN, EL MANEJO Y ELIMINACIÓN 
INCLUSIVE. EL FABRICANTE O VENDEDOR NO SERÁN 
RESPONSABLES AL COMPRADOR O USUARIO POR MEDIO DE 
INDEMNIZACIÓN AL COMPRADOR O A LOS CLIENTES DEL 
COMPRADOR, SI CORRESPONDE, O POR DAÑOS O SUMAS DE 
DINERO, RECLAMACIONES O DEMANDAS DE CUALQUIER 
NATURALEZA, QUE RESULTE DE, O POR MOTIVO DE, O QUE 
SURJAN DEL MAL USO, O DE NO OBSERVAR LAS 
ADVERTENCIAS DE LA ETIQUETA O LAS INSTRUCCIONES PARA 
EL USO DE LAS MERCANCÍAS VENDIDAS POR EL FABRICANTE O 
EL VENDEDOR AL COMPRADOR. TODOS ESOS RIESGOS SERÁN 
ASUMIDOS POR EL COMPRADOR, USUARIO, O SUS CLIENTES. 
EL ÚNICO REMEDIO DEL COMPRADOR O USUARIO Y LA 
RESPONSABILIDAD TOTAL DEL FABRICANTE O VENDEDOR 
SERÁ POR DAÑOS QUE NO EXCEDAN EL COSTO DEL 
PRODUCTO. 
 
Si usted no está de acuerdo con, o no acepta, cualquiera de las 
instrucciones para el uso, las negaciones de garantías, o las 
limitaciones de responsabilidad, no utilice el producto y devuélvalo sin 
abrir al vendedor, y el precio de compra le será devuelto. 
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